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Es presenta un diccionari d’infermeria en català a l’Institut d’Estudis Catalans
L’obra, impulsada pel TERMCAT, és fruit del consens entre institucions infermeres d’arreu del territori
Demà dijous, dia 2, a les 19 h, a la Sala Pere i Joan Coromines de l’Institut d’Estudis Catalans (c/ Carme, 47, Barcelona) es presenta el Diccionari d’infermeria. L’obra, elaborada pel TERMCAT i editada per l’editorial LID, s’ha fet amb l’assessorament del Consell de Col·legis de Diplomats en Infermeria de Catalunya i la Comissió NORCAI (Normalització del Català en l’Àmbit de la Infermeria), i amb el suport del Departament de Salut de la Generalitat de Catalunya i el Govern d’Andorra. 
Presidirà l’acte Joan Martí i Castell, president de la Secció Filològica de l’Institut d’Estudis Catalans. Hi intervindran també Francesc Xavier Rodríguez, director de Serveis del Departament de Salut de la Generalitat de Catalunya; Rosa Colomer, directora del TERMCAT; Mariona Creus, degana del Consell de Col·legis de Diplomats en Infermeria de Catalunya; Joan Sans, cap del Servei de Política Lingüística del Govern d’Andorra; Roser Tey, presidenta de la NORCAI, i Núria Cuxart, infermera i coordinadora de l’assessorament tècnic del Diccionari d’infermeria. Hi participarà també l’escriptor Ignasi Riera, que farà una breu dissertació sobre les implicacions socials de la infermeria.
L’obra vol consolidar uns fonaments terminològics i conceptuals de la infermeria, actualment en procés d’evolució i de renovació a casa nostra, i és el fruit d’un treball d’equip entre institucions dels diversos territoris de parla catalana: el Col·legi Oficial d’Infermeria de Barcelona (per delegació del Consell de Col·legis de Diplomats en Infermeria de Catalunya), l’Escola Universitària d’Infermeria i Fisioteràpia de les Illes Balears, l’Escola Universitària d’Infermeria de la Universitat d’Andorra, i l’Escola Universitària de Ciències de la Salut de Manresa, adscrita a la Universitat Autònoma de Barcelona. 
També cal destacar la normalització de l’adjectiu infermer -a, que fins ara només s’utilitzava com a substantiu. Aquest és un fet rellevant per a la professió infermera, ja que, fins el moment, moltes de les denominacions que contenen aquest adjectiu, com intervenció infermera,  no s’acceptaven perquè, precisament, l’adjectiu no estava normalitzat.
El Diccionari d’infermeria conté 1.044 denominacions catalanes, amb definició i equivalències en castellà, francès i anglès. Alguns dels neologismes que es recullen en el diccionari han estat normalitzats pel Consell Supervisor del TERMCAT, l’òrgan encarregat de fixar els nous termes en català. En són exemples apoderament (alternativa a l’anglès empowerment), assertivitat, comaratge, distanàsia, gestió de casos (com a alternativa a l’anglès case management) o reacció adversa.

El TERMCAT és un consorci participat per la Generalitat de Catalunya, l’Institut d’Estudis Catalans i el Consorci per a la Normalització Lingüística, que s’encarrega de promoure i coordinar les actuacions terminològiques en llengua catalana.

Més informació a www.termcat.cat.
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